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B9-0202/2022

Europa-Parlamentets beslutning om situationen i Afghanistan, navnlig situationen med 
hensyn til kvinders rettigheder
(2022/2571(RSP))

Europa-Parlamentet,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om Afghanistan, særlig beslutningen af 16. 
september 20211,

– der henviser til sin beslutning af 19. maj 2021 om beskyttelse af menneskerettighederne 
og EU's eksterne migrationspolitik2,

– der henviser til Rådets konklusioner af 15. september 2021 om Afghanistan, som 
skitserede fem benchmarks for EU's engagement med de Talibanledede de facto-
myndigheder,

– der henviser til erklæringerne fra Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik om Afghanistan, herunder erklæringen fra 28. 
marts 2021 med krav om øjeblikkelig genåbning af skoler på sekundærtrinnet for piger,

– der henviser til FN's Sikkerhedsråds resolutioner om Syrien, herunder resolution 
2593(2021),

– der henviser til verdenserklæringen om menneskerettigheder,

– der henviser til den internationale konvention om borgerlige og politiske rettigheder,

– der henviser til FN's konvention fra 1979 om afskaffelse af alle former for 
diskrimination mod kvinder,

– der henviser til FN's Menneskerettighedsråds resolutioner om Afghanistan,

– der henviser til beretningen af 4. marts 2022 fra FN's Højkommissariat for 
Menneskerettigheder om menneskerettighedssituationen i Afghanistan,

– der henviser til FN's flygtningekonvention fra 1951,

– der henviser til FN's globale flygtningepagt,

– der henviser til EU's tematiske retningslinjer om menneskerettighedsforkæmpere, om 
fremme og beskyttelse af børns rettigheder og om vold mod kvinder og piger og 
bekæmpelse af alle former for diskrimination mod dem,

– der henviser til forretningsordenens artikel 132, stk. 2,

1 EUT C 117 af 11.3.2022, s. 133.
2 EUT C 15 af 12.1.2022, s. 70
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A. der henviser til, at Taliban overtog kontrollen med Afghanistan efter en hurtig militær 
offensiv i slutningen af august 2021, som fremskyndede tilbagetrækningen af 
internationale militære styrker fra landet samt evakueringen af over 125 000 personer 
og størstedelen af den internationale tilstedeværelse i landet;

B. der henviser til, at Talibanregeringen og de centrale administrative stillinger på nationalt 
plan og i provinserne er blevet besat af mandlige og overvejende Pashtun-medlemmer 
og derfor mangler repræsentation af Afghanistans forskellige kønsmæssige, etniske, 
religiøse, politiske og geografiske grupper; der henviser til, at kvinder er blevet 
udelukket fra Talibans administration;

C. der henviser til, at selv om der ifølge FN har været en betydelig nedgang i antallet af 
civile ofre siden Talibans magtovertagelse, giver beskyttelsen af civile fortsat anledning 
til bekymring, navnlig på grund af fortsatte terrorangreb fra Den Islamiske Stat Irak og 
Levant-Khorasan-provinsen og eksplosive krigsefterladenskaber;

D. der henviser til, at den socioøkonomiske situation, som allerede var usikker inden 
Talibans magtovertagelse, er blevet drastisk forværret under de facto-administrationen 
og konsekvenserne af covid-19-pandemien, alvorlig tørke og en barsk vinter og er 
blevet yderligere forværret af de internationale sanktioner imod Taliban og det 
internationale samfunds suspension af ikkehumanitær bistand til landet;

E. der henviser til, at USA's beslutning om at indefryse den afghanske centralbanks 
valutareserver har blokeret landets adgang til det internationale finansielle system og 
dermed ført til en massiv likviditetskrise; der henviser til, at disse foranstaltninger og 
opretholdelsen af FN's Sikkerhedsråds allerede eksisterende sanktioner mod højtstående 
Talibanledere i praksis drastisk har undergravet kapaciteten af legitime kommercielle og 
humanitære aktiviteter i landet samt afghaneres mulighed for at have en indtægt og få 
adgang til deres opsparing;

F. der henviser til, at stigningen i verdenshvedepriserne som følge af den russiske krig i 
Ukraine forventes at få alvorlige konsekvenser for Afghanistan, som er stærkt afhængig 
af hvedeimport;

G. der henviser til, at en række (tidligere) afghanske medarbejdere fra EU's missioner, 
projekter og medlemsstaters ambassader til trods for den omfattende militære 
evakueringsoperation, som var ledet af det internationale samfund, blev ladt i stikken 
efter Vestens tilbagetrækning sammen med hundredvis af 
menneskerettighedsforkæmpere, sikkerhedspersonale og deres pårørende;

H. der henviser til, at mere end halvdelen af befolkningen i Afghanistan står over for en 
akut fødevareusikkerhed; der henviser til, at det anslås, at 24.4 millioner afghanere i 
øjeblikket har behov for humanitær bistand, og at 97 % af befolkningen er i risiko for at 
blive ramt af fattigdom i år;

I. der henviser til, at den humanitære krise rammer kvinder og piger uforholdsmæssigt 
hårdt, navnlig med hensyn til adgang til mad, bolig, sundhedspleje og uddannelse; der 
henviser til, at UNICEF har observeret en stigning i børnearbejde, børneægteskaber og 
salg af børn som følge af den økonomiske krise, hvilket har ramt piger 
uforholdsmæssigt hårdt;
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J. der henviser til, at de humanitære udfordringer med hensyn til adgang næsten er 
fordoblet siden 2020, hvilket i vid udstrækning skyldes en forværring af 
sikkerhedsmiljøet og de facto-myndighedernes krav om afgifter og indblanding i den 
humanitære planlægning;

K. der henviser til, at 5.6 millioner afghanere i øjeblikket er fordrevet i nabolandene; der 
henviser til, at navnlig Iran og Pakistan huser en stor andel af afghanske flygtninge, idet 
de tilsammen tegner sig for 2.2 millioner registrerede afghanske flygtninge;

L. der henviser til, at afghanere, herunder menneskerettighedsforkæmpere, som er flyttet til 
tredjelande, har akut behov for husly, tjenester og sikkerhed mod tvangsmæssig 
tilbagesendelse;

M. der henviser til, at der dagligt rapporteres om menneskerettighedskrænkelser, herunder 
anholdelse, tilbageholdelse, bortførelse, tortur, trusler, afpresning, drab og angreb på 
menneskerettighedsforkæmpere og deres familiemedlemmer; der henviser til, at der 
fortsat er en fuldstændig mangel på ansvarliggørelse for sådanne krænkelser; der 
henviser til, at kvindelige menneskerettighedsforkæmpere er blevet særlig hårdt ramt; 
der henviser til, at Afghanistans uafhængige menneskerettighedskommission har fået 
sine lokaler besat af de facto-myndighederne og derfor ikke har været i stand til at 
udføre sine aktiviteter;

N. der henviser til, at de facto-myndighederne er blevet tilskrevet talrige udenretslige 
henrettelser på trods af den bebudede generelle amnesti for tidligere 
regeringsembedsmænd og medlemmer af de afghanske sikkerhedsstyrker;

O. der henviser til, at FN har rapporteret, at selv om ulighed mellem kønnene, 
forskelsbehandling og kønsbaseret vold allerede var dybt rodfæstet i landet selv før den 
15. august 2021, havde kvinder været aktive i alle dele af regeringen og mange dele af 
samfundet, herunder sport og kulturliv, inden Talibans magtovertagelse; der henviser til, 
at afghanske kvinder siden denne dato imidlertid er blevet udelukket fra det politiske liv 
samt arbejdsstyrken mere generelt;

P. der henviser til, at FN's menneskerettighedseksperter har fordømt en "bølge af 
foranstaltninger" såsom at forhindre kvinder i at vende tilbage til deres job, at kræve, at 
en mandlig slægtning (mahram) ledsager dem i det offentlige rum, at forbyde kvinder at 
benytte offentlig transport alene, samt at indføre strenge bestemmelser om kvinders og 
pigers påklædning, som udgør "en kollektiv afstraffelse af kvinder og piger baseret på 
kønsbaserede fordomme og skadelig praksis";

Q. der henviser til, at de betydelige fremskridt, der er gjort inden for uddannelse, navnlig 
for piger, i løbet af de sidste to årtier er blevet rullet tilbage siden Talibans 
magtovertagelse; der henviser til, at Talibanmyndighederne på trods af deres offentlige 
forsikringer om, at piger fortsat ville kunne få uddannelse, har indført streng 
kønsopdeling på universiteter og har besluttet at nægte over en million afghanske piger 
uddannelse på sekundærniveau indtil videre;

R. der henviser til, at rummet for uafhængige medier og civilsamfundet, som havde været 
dynamisk omend udsat for vold, trusler og andre former for vold før den 15. august, er 
skrumpet drastisk ind under Taliban, navnlig efter udstedelsen af strenge retningslinjer 
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for medieoperationer og tilbageholdelser og drab på journalister og enkeltpersoner for 
fredeligt at have givet udtryk for deres mening eller kritik; der henviser til, at fredelige 
protester, navnlig i forbindelse med forsvar af kvinders rettigheder, er blevet mødt med 
vold eller intimidering;

S. der henviser til, at Rådet har fastsat fem benchmarks for politikker og handlinger under 
den af Taliban udpegede regering, som skal tjene som vejledende principper for EU’s 
fremtidige engagement: der henviser til, at disse benchmarks omfatter respekt for 
menneskerettighederne, navnlig at kvinder og piger fuldt ud skal kunne nyde godt af 
rettigheder;

T. der henviser til, at Taliban har lovet sikker passage for udenlandske og afghanske 
statsborgere, der ønsker at forlade landet; der henviser til, at defekt teknisk udstyr til 
udstedelse af passende rejsedokumenter, gentagne lukninger af paskontorer og 
rejserestriktioner, der pålægges kvinder, der ønsker at rejse over lange afstande uden 
mahram, i praksis reelt hindrer rejser ud af landet, hvilket udgør en særlig udfordring 
for menneskerettighedsforkæmpere, der udsættes for større risiko;

U. der henviser til, at der fortsat er udfordringer for afghanske evakuerede i EU; der 
henviser til, at hurtig familiesammenføring, udstedelse af en langsigtet 
beskyttelsesstatus, skræddersyet integrationsstøtte og passende modtagelsesforhold, 
såsom adgang til lægebehandling og støtte til mental sundhed, vil gøre det muligt at 
opfylde principperne om barnets tarv og familiens enhed og sikre en anstændig 
levestandard;

V. der henviser til, at FN's generalsekretær, António Guterres, den 31. marts lancerede et 
donorarrangement på højt plan og mindede det internationale samfund om at engagere 
sig fuldt ud i den FN-koordinerede nødhjælpsoperation ved at stille ubetinget og 
fleksibel finansiering til rådighed for at bekæmpe den alvorlige humanitære krise i 
Afghanistan;

1. er dybt bekymret over den humanitære krise og menneskerettighedskrisen, der har 
udviklet sig i Afghanistan siden Talibans magtovertagelse; gentager sin urokkelige 
solidaritet med og engagement over for det afghanske folk;

2. gentager sin overbevisning om, at en sikker, fredelig og demokratisk fremtid for 
Afghanistan kræver en inklusiv politisk løsning, der opnås gennem forhandling; 
understreger sit engagement i en afghanskledet og afghanskejet fredsproces og 
postkonfliktgenopbygning som den eneste troværdige vej til inklusiv og langsigtet fred, 
sikkerhed og udvikling;

3. udtrykker sin bekymring over den hidtil usete grad af fødevareusikkerhed i landet og 
opfordrer alle internationale aktører, navnlig EU og dets medlemsstater, til at optrappe 
deres humanitære operationer for at bidrage til at opfylde umiddelbare basale behov, 
genoprette internationale mekanismer til lønstøtte til vigtige arbejdstagere og 
fødevareprogrammer og suspendere de regler og betingelser, der begrænser humanitære 
operationer;

4. udtrykker sin dybeste bekymring over de socioøkonomiske konsekvenser, som visse 
internationale sanktioner har, navnlig for leveringen af væsentlige offentlige tjenester; 
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opfordrer det internationale samfund, navnlig USA og EU's medlemsstater, til at sikre, 
at sådanne sanktioner ikke undergraver det afghanske folks udøvelse af økonomiske og 
sociale rettigheder, navnlig for de meget fattige husstande og husstande med et 
kvindeligt overhoved; opfordrer navnlig EU og dets medlemsstater til at foretage en 
gennemgang af sanktionerne, tilpasse de nuværende foranstaltninger i 
overensstemmelse hermed og udstede nye licenser og retningslinjer for at lette 
likviditeten og tilgængeligheden af papirvaluta til håndtering af den humanitære krise; 
opfordrer EU til sammen med sine internationale partnere at arbejde hen imod en aftale, 
der vil gøre det muligt for Afghanistans centralbank at få adgang til det internationale 
banksystem for at betale sine gebyrer til Verdensbanken, købe pengesedler til afholdelse 
af kommercielle auktioner for private banker i Afghanistan og behandle eller afvikle 
indkommende dollarindskud fra legitime private indskydere såsom UNICEF, FN's 
udviklingsprogram, pengeoverførselsbanker og andre legitime aktører;

5. insisterer på at opretholde et strengt betinget engagement over for Taliban i 
overensstemmelse med de fem benchmarks, som Rådet har fastsat for samarbejdet med 
de facto-myndighederne, herunder hvad angår med kvinders rettigheder; opfordrer 
internationale delegationer til løbende at stræbe efter kønsbalancerede internationale 
delegationer, herunder ved at sende højtstående kvindelige embedsmænd til møder med 
Taliban;

6. opfordrer indtrængende Taliban til at sikre fri og principiel adgang for humanitær 
bistand og sikkerheden for humanitære hjælpearbejdere, herunder for kvinder, og til at 
afstå fra at blande sig i den humanitære planlægning; understreger, at EU's budget for 
humanitær bistand til Afghanistan og nabolandene bør følge en kønssensitiv tilgang og 
øges betydeligt for at støtte og beskytte sårbare afghanere og deres familier, herunder 
internt fordrevne og flygtninge, og tilpasse sig FN's mål som fastsat på 
donorkonferencen på højt plan vedrørende Afghanistan; anmoder om, at EU fortsat 
undgår at kanalisere sin bistand gennem strukturer eller systemer, der kontrolleres af 
Taliban;

7. fordømmer den kraftige forværring af menneskerettighedssituationen under Taliban, 
herunder angreb på menneskerettighedsforkæmpere, kvinderettighedsaktivister og andre 
civilsamfundsaktører, samt undertrykkelsen af fredelige protester og tilkendegivelser af 
uenighed i hele landet; fordømmer på det kraftigste Talibans dekret om, at kvinder skal 
ledsages af en mandlig pårørende for at tage på arbejde eller få adgang til det offentlige 
liv eller offentlige tjenester; opfordrer indtrængende Tjenesten for EU's Optræden 
Udadtil (EU-Udenrigstjenesten) og medlemsstaterne til ikke at acceptere sådanne 
begrænsninger af kvinders bevægelsesfrihed og til at anvende alle de løftestænger, de 
har til rådighed, til indtrængende at opfordre Taliban til at bringe denne praksis til ophør 
og overholde Afghanistans forpligtelser i henhold til international 
menneskerettighedslovgivning;

8. roser og støtter alle menneskerettighedsforkæmpere i Afghanistan, som stadig udfører 
deres legitime og fredelige menneskerettighedsarbejde;

9. fremhæver det enorme arbejde, som afghanske kvinder har gjort for at forsvare og 
fremme menneskerettighederne, navnlig kvinders rettigheder, i landet, og anerkender 
deres centrale rolle som drivkræfter for forandring; understreger, at der ikke kan sælges 
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ud af afghanske kvinders og kvinders rettigheder, og at disse heller ikke kan 
instrumentaliseres i nogen fremtidig proces; understreger betydningen af at høre og 
arbejde hen imod at styrke afghanske feministers og kvinders stemmer uden 
forskelsbehandling med hensyn til deres etniske, religiøse eller politiske tilhørsforhold;

10. fordømmer den særlige situation for kvinder og piger, der er uforholdsmæssigt hårdt 
ramt af den humanitære krise og står over for øgede vanskeligheder, navnlig med 
hensyn til adgang til mad, sundhedspleje og uddannelse, som et direkte resultat af 
Talibans bagstræberiske politik;

11. fordømmer på det kraftigste den fortsatte tilbagegang, hvad angår ligestilling mellem 
kønnene og LGBTIQ+-rettigheder; opfordrer til, at kvinders rettigheder nøje 
respekteres, herunder i forbindelse med deres aktive deltagelse i alle aspekter af det 
civile, økonomiske, politiske og offentlige liv; opfordrer Taliban til at sikre beskyttelsen 
af deres liv og ejendom samt deres bevægelsesfrihed; anerkender den afgørende 
betydning af afghanske kvindelige civilsamfundsorganisationers ledere og personale, 
der repræsenterer forskellige erhverv og provinser i hele landet, for en effektiv 
udformning og levering af bistand i betragtning af deres viden, adgang og ekspertise; 
insisterer på, at EU prioriterer kvindelige menneskerettighedsforkæmpere og sikrer, at 
de bliver hørt i alle reaktioner på menneskerettighedskriser og humanitære kriser, som 
Afghanistan står over for, samt spørgsmål vedrørende ligestilling mellem kønnene og 
LGBTIQ+-rettigheder;

12. opfordrer indtrængende EU til at sikre, at lokale civilsamfundsorganisationer, der ledes 
af kvinder, og som er aktive inden for fællesskabsbistand, udvikling og fred og 
sikkerhed, kan fungere, bevæge sig frit og sikkert i hele landet og modtage midler til at 
sikre de afghanske samfunds sundhed, uddannelse, levebrød og sikkerhed, og opfordrer 
indtrængende EU til at støtte disse organisationers arbejde; fordømmer, at flertallet af 
piger er blevet udelukket fra sekundærskoler, hvilket er i direkte strid med deres 
universelle ret til uddannelse; fastholder, at det er nødvendigt at sikre adgang til 
uddannelse for piger i alle aldre; understreger, at ingen EU-finansiering bør gå til 
uddannelsesmuligheder, der udelukker piger;

13. opfordrer indtrængende EU til at øge sin støtte til grupper, der arbejder for at forsvare 
kvinders og pigers rettigheder i Afghanistan, herunder alternative 
uddannelsesmuligheder for piger, der er udelukket fra skoler, og opfordrer EU til at 
finansiere specifikke bistandsprogrammer og humanitære beskyttelsesprogrammer for 
afghanske kvinder, der er ofre for eller risikerer at blive udsat for vold, samt de 
pårørende, der støtter dem;

14. gentager betydningen af at dokumentere og undersøge alle rapporter om krænkelser af 
menneskerettighederne og den humanitære folkeret og af at drage de skyldige til ansvar, 
herunder for krænkelser begået i løbet af de 20 år med væbnet konflikt; understreger i 
denne forbindelse betydningen af en uafhængig FN-overvågning af Afghanistan og 
glæder sig over og støtter det arbejde, der udføres af FN's bistandsmission i 
Afghanistan;

15. opfordrer til, at FN's nyudnævnte særlige rapportør om menneskerettighedssituationen i 
Afghanistan får tilstrækkelige midler, den nødvendige ekspertise og diplomatiske støtte 
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til at opfylde sit mandat; opfordrer FN's Menneskerettighedsråd til at træffe de 
nødvendige foranstaltninger til at oprette en uafhængig international 
undersøgelsesmekanisme med et flerårigt mandat og tilstrækkelige ressourcer til at 
dokumentere og regelmæssigt rapportere om brud på og krænkelser af internationale 
menneskerettigheder og humanitær folkeret begået af alle parter; opfordrer til, at denne 
mission får en kønsafbalanceret sammensætning og inkluderer ligestillingseksperter;

16. opfordrer EU-Udenrigstjenesten, EU's delegation i Afghanistan og medlemsstaternes 
ambassader til at øge deres støtte til afghanske menneskerettighedsforkæmpere i og 
uden for landet, gøre brug af alle de redskaber, de har til rådighed, på en fleksibel måde 
og fuldt ud gennemføre EU's retningslinjer vedrørende menneskerettighedsforkæmpere, 
herunder sikre ansvarliggørelse for krænkelser gennem privat og offentlig 
fortalervirksomhed i individuelle sager og mønstre for krænkelser, idet de tilvejebringer 
interne beskyttelsesmekanismer, tjenester og støtte til dem i landet, sørger for sikre 
evakueringsveje og specifikke foranstaltninger til beskyttelse af personer i transit i 
tredjelande og koordinerer visumudstedelse til dem, der ønsker at forlade landet;

17. opfordrer EU og dets medlemsstater til at gøre brug af enhver diplomatisk mulighed, 
der er til rådighed for at presse nabolandene, for at sikre, at deres grænser er åbne for 
personer, der er i fare, og som søger tilflugt og asyl fra Afghanistan, herunder personer 
fra marginaliserede befolkningsgrupper; opfordrer EU's medlemsstater til i væsentlig 
grad at øge antallet af genbosætninger og udstedelsen af humanitære visa;

18. opfordrer indtrængende medlemsstaterne, Kommissionen og EU-Udenrigstjenesten til 
at prioritere at hjælpe dem, der har behov for beskyttelse, med at forlade Afghanistan, 
navnlig menneskerettighedsforkæmpere, kvinder, piger, LGBTI+-personer, religiøse og 
etniske mindretal, journalister, forfattere, akademikere og kunstnere; opfordrer EU's 
medlemsstater til at garantere sikker passage for personer, der forlader landet; beklager 
manglen på kapacitet på medlemsstaternes ambassader i nabolandene til behandling af 
visum- og genbosætningsprocedurer; opfordrer medlemsstaterne til at øge deres 
kapacitet i denne henseende; opfordrer nabolandene til at ophæve 
"udrejseprocedurerne" for afghanske statsborgere for at lette deres snarlige 
genbosættelse;

19. opfordrer indtrængende EU-Udenrigstjenesten og medlemsstaterne til på en koordineret 
måde at identificere, hvor mange (tidligere) lokalt ansatte ved EU's og de nationale 
ambassader, missioner og projekter og deres familiemedlemmer der stadig lades i 
stikken i landet, og opfordrer dem indtrængende til at udvikle en evakueringsplan for 
disse mennesker; forventer, at næstformanden i Kommissionen/Unionens højtstående 
repræsentant for udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik løbende holder Parlamentet 
orienteret om fremskridtene på dette område;

20. gentager, at retten til asyl er en grundlæggende rettighed, der i henhold til folkeretten og 
EU-retten tilkommer alle, der flygter fra krig eller forfølgelse, uanset deres nationalitet 
eller status; understreger, at flygtningenes nuværende ankomst til EU efter den russiske 
aggression i Ukraine ikke bør begrænse adgangen til asylprocedurer, effektive 
retsmidler eller andre grundlæggende rettigheder for afghanere, der søger international 
beskyttelse i EU's medlemsstater; opfordrer indtrængende medlemsstaterne til at lette 
familiesammenføring for afghanere med slægtninge allerede i EU;
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21. opfordrer indtrængende EU til at fremme effektiv adgang til beskyttelse for afghanske 
flygtninge i tredjelande; understreger kraftigt, at den ikke betragter lande, hvor der ikke 
er nogen garanti for effektiv beskyttelse af (afghanske) flygtninge, som sikre lande, som 
de kan vende tilbage til; opfordrer til en overvågningsmekanisme for at sikre, at 
afghanske flygtninge ikke udsættes for menneskerettighedskrænkelser i lande, der 
modtager EU-støtte;

22. understreger på det kraftigste, at enhver tvangsmæssig tilbagesendelse til Afghanistan 
under de nuværende omstændigheder udgør refoulement, da minimumsstandarder og 
beskyttelse ikke kan garanteres ved tilbagesendelse; opfordrer Kommissionen til 
indtrængende at opfordre medlemsstaterne til at give afghanske statsborgere adgang til 
beskyttelse, herunder dem, hvis krav tidligere er blevet afvist; opfordrer til nøje 
overvågning af afghanske statsborgere, der allerede er blevet sendt tilbage, navnlig 
børn; glæder sig over, at Kommissionen har ophævet den fælles erklæring om 
migrationssamarbejde;

23. bemærker med bekymring de alvorlige påstande om krænkelser af grundlæggende 
rettigheder, herunder talrige tilbagedrivelser af afghanske statsborgere fra mange af de 
EU's grænselande; opfordrer indtrængende de berørte medlemsstater til at overholde 
deres forpligtelser i henhold til EU-retten og folkeretten til individuelt at vurdere 
kravene fra dem, der søger beskyttelse, herunder ved EU's ydre grænser, og sikre 
effektiv adgang til beskyttelse;

24. udtrykker sin bekymring over situationen for afghanske flygtninge i Tyrkiet, navnlig for 
sårbare grupper såsom uledsagede mindreårige og LGBTIQ+-personer; beklager dybt 
den manglende adgang til asylprocedurer og påstandene om refoulement til 
Afghanistan; fordømmer på det kraftigste de græske myndigheders beslutning om at 
erklære Tyrkiet for et sikkert tredjeland for afghanere og opfordrer til en hurtig revision 
af denne afgørelse i overensstemmelse med EU-retten;

25. gentager sin opfordring til Kommissionen om hurtigt at indlede en undersøgelse i 
henhold til artikel 19, stk. 1, litra a), i GSP-forordningen3 med henblik på at suspendere 
de handelspræferencer, som Afghanistan har under "alt undtagen våben"-ordningen;

26. glæder sig over arbejdet i EU's delegation i Afghanistan og dens delvise tilbagevenden 
til landet; understreger betydningen af en diplomatisk tilstedeværelse i Afghanistan 
inden for rammerne af de nuværende sikkerhedsmæssige og politiske begrænsninger; 
opfordrer EU-delegationen til at prioritere fremme af menneskerettighederne, navnlig 
kvinders rettigheder og sårbare gruppers rettigheder, samt forhandlinger om uhindret 
adgang til landet for humanitære organisationer, herunder deres kvindelige 
medarbejdere;

27. opfordrer EU-Udenrigstjenesten og Kommissionen til at foretage en grundig revision af 
processen for tilbagetrækning og evakuering fra Afghanistan; mener, at dette bør 
omfatte en kritisk overvejelse af tidsplanen for og forvaltningen af udtrædelsen med 
hensyn til evakueringsprocessen for og beskyttelsen af afghanere, navnlig lokalt ansatte 
i EU-institutionerne, herunder kontraktansatte og gennemførelsespartnere til EU-
finansierede projekter, og manglen på EU-koordinering, selv om Parlamentet allerede 

3 EUT L 303 af 31.10.2012, s. 1.
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havde opfordret til visum og hjemsendelse af lokalt ansatte i sin beslutning af 10. juni 
2021; forventer, at EU-Udenrigstjenesten og Kommissionen forelægger denne kritiske 
evaluering, herunder en definition af "lokalt personale" under de eksisterende 
beskyttelsesordninger, og skitserer, hvilke beskyttelsesforanstaltninger der påtænkes for 
lokalt ansatte i EU og reformplaner, på grundlag af erfaringerne i Afghanistan, for 
Parlamentet i første halvdel af dette år og for at udnytte disse indhøstede erfaringer i 
forbindelse med nuværende og fremtidige aktiviteter inden for den fælles sikkerheds- og 
forsvarspolitik;

28. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, 
Kommissionens næstformand/Unionens højtstående repræsentant for 
udenrigsanliggender og sikkerhedspolitik, EU's særlige udsending til Afghanistan og 
medlemsstaternes parlamenter.


